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“And let them take to you a red
heifer, perfect” (Numbers 19:2)
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“And let them take to you a red heifer, perfect, in which there is no blemish, upon which no yoke

has come.”
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It is explained in the Midrash: “heifer”: this is the exile of Egypt, as it is written, “Egypt is a very
fair heifer”; “red”: this is the kingdom of Babylon, which is called “the head of gold” (reisha deda-
hava); “perfect”: this is the kingdom of Media, etc.
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And the meaning of “and let them take to you,” “to you” precisely, is that one should bring himself
out of the deeds of Egypt, etc., to the level of Moshe, that is, Daas (knowledge).
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And to understand this: why did they institute that Parshas Parah be read before Pesach, so that all
Israel would purify themselves to bring the Pesach [offering] in purity, and why did they not insti-
tute [it] also before the other pilgrimage festivals, where there are also offerings?
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To understand this, [consider] what is written, “And you shall say: It is a Pesach offering to
Havayah, who passed over,” etc. At first glance this is difficult: why must He pass over? Is not
everything revealed before Him, may He be blessed? Rather, the matter is that it is as is written,
“The voice of my beloved!

D 99 5971 °ND° SNYA 7% OMIp 0% AR CTIT MY MIYAAT Y vapn 0°770 DY A%Tn X2 1
T3TR 10D MR A 07 0V WY

9,

Behold, he comes, leaping over the mountains, skipping over the hills”; “My beloved spoke up and
said to me: Arise for yourself, my love, my fair one, and go for yourself.” The meaning [is]: the

three pilgrimage festivals are three attributes. Pesach is love,
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as we say in the Song of Songs, “Let him kiss me with the kisses of his mouth,” etc. That is: the
Congregation of Israel (Knesses Yisrael) says to the Holy One, blessed be He, “Let Him kiss me,”
meaning that there should be a cleaving of spirit to spirit (isdabkus rucha berucha). By way of
analogy,
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just as a father loves his son and kisses him out of the heart’s affection, and spirit goes out from the
heart to the mouth, so too, as it were,
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that is, every spark that is in each and every one of Israel must have the cleaving of spirit to spirit:
that is, a person’s thought, speech and action [joined]| with the thought, speech and action of the
Holy One, blessed be He.
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That is: thought and speech, this is Torah and prayer; and action, this is charity (as is explained in
the discourse beginning “For on this day He shall atone™).
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And as it is written, “Maker of heaven and earth”: that is, it is the drawing down of the flow of influ-
ence, which is His action; so too, with charity one bestows and acts. And the meaning [is]: so too the
Congregation of Israel always asks, “Let Him kiss me.”
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But the body separates and conceals the love, because of worry over livelihood and other things.

Yet it is known that Israel is redeemed only
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through faith: [faith] that G-d, may He be blessed, created something from nothing (yesh me’ayin).

By way of analogy: if a person could make something from nothing, that thing would surely be

nullified
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before him. So too with the Holy One, blessed be He: “all before Him is considered as nothing.” By
way of analogy: when a person speaks a single word, it comes from the soul, and the proof is that

when he is asleep he says nothing at all; yet the speech is not the soul itself,
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rather, it is an intermediary garment, and that speech is nullified in relation to the level of the soul
itself. So too with the Holy One, blessed be He, as it is written, “By the word of Havayah the heavens
were made”: when He said, “Let there be light,” light was made. And the light is
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a garment, as it is written, “He wraps [Himself] in light as [in] a garment.” And with this speech He
gives life to the higher and lower worlds, and Gan Eden, and [what is|] above them; and all the
worlds are nullified before Him, as it is written, “I, Havayah, have not changed”; as it says in the

Zohar, “all before Him is considered as nothing,” even in relation to what is “before Him,”
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that is, in relation to His speech, which is His intermediary garment. And for this reason the
Creator, may He be blessed, is called throughout the Oral Torah “the Holy One, blessed be He”
(Kudsha Brich Hu). That is: “holy” is [what is] set apart,
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that is, the light that encompasses all worlds (sovev kol almin); and within the worlds there is en-

clothed only the level of speech. And with this faith one brings himself out of Egypt, through aban-

don (hefkerus): he abandons himself with his money and with other things,
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that is, without reason or knowledge and without reckoning, “come upon me what may,” as it is
written, “with all your soul,” twice every day, morning and evening; only that this be in truth, that

is, with self-sacrifice (mesirus nefesh).
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And from this [comes] the counsel: that he bind his soul to the One, that is, in thought, speech and
action, as mentioned above. And this is teshuvah (return), as it is found in the Gemara, “teshuvah
in that same place,” as it is written, “And from there you will seek Havayah your G-d.” That is:
“from there” precisely, even though he is very far;
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that is, that he find a way to go out from there and to bind himself truly on high, and not go from
level to level, just as G-d, may He be blessed, “leaps over the mountains.” The meaning [is]: “the
mountains” are the Patriarchs, and “skipping over the hills,” which are Chochmah and Tevunah.
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It follows that leaping is above intellect, not by way of cause and effect. For surely “His greatness is
unsearchable” and “His understanding is beyond number”; how, then, can a drawing-down reach

us, the lowly world?
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Rather, the meaning [is]: “voice” is a drawing-down, except that He “leaps over the mountains,” as

mentioned above, which is above intellect.
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And this is to show us that we too should do so: everything without reckoning and without reason or
knowledge. And see Sefer Shel Beinonim [the Tanya], chapter 49.
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And as it is written, “My beloved spoke up and said to me: Arise for yourself,” etc.: “to me” precise-
ly, that is to say, “for my sake the world was created,” for every person is obligated to say so (in the
Mishnah, end of chapter 4 of Sanhedrin).
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And therefore, “arise for yourself” (kumi lach) means: through this is your stature (komah
shelach). And for this reason it is called Pesach, after “He passed over,” meaning that He leaps, etc.

And for this reason Parshas Parah is read before Pesach,
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because the heifer is a lower level, as it is written, “and the face of an ox on the left, for the four of
them,” and a heifer is lower than an ox. And for this reason it was necessary to bring a heifer to pu-
rify the impurity of the dead, as our Sages, of blessed memory, said, “There is no death without

”

sin.
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The meaning [is]: death is a fall, and a screen that separates between him and his Father in
Heaven. And how is it possible for it to have so great a fall?
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But when one does the deed of an animal, that is, eating and drinking without Daas (knowledge),
like an animal, then, because he accustoms himself so, he can come to outright sin. Even though it
is entirely permitted, this is only for a person who has already gone out of Egypt, out of the crav-
ings of the body;

likuteitorah.com/likkutei-torah/chukas/5/ 6



LIKKUTEI TORAH - PARSHAS CHUKAS - MAAMAR 5 a2 T’N WNR NN IR 18 -P‘?N “']PS']'“

TN 0OTAY PR TN WD 7217 NNRN2 WIPR RINY 1107 023102 UTIYY OIRD DI
1WA PR TRA 79174 10D YN N97IR TI0°K 11 2190

but a person who is still in Egypt, that is, who is bound up in cravings and wants to return in teshu-

vah, needs more fences. And for this reason the prohibition against eating chametz on Pesach is

very great, even in the slightest amount,
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and even though there is no taste of chametz at all, because that was the time of the going out of
Egypt, etc., and it requires greater care. And for this reason Parshas Parah is read before Pesach, in

order to purify, as mentioned above; and through this one will come to the attribute of love.
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And this is the meaning of the verse, “And let them take to you a heifer,” etc. “And he shall burn the
heifer before his eyes”: that is, that ash remain of the four elements that were in it. “And he shall

take cedar wood and hyssop,”
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which are two opposite attributes, as it is written, “from the cedar that is in the Lebanon,” which is

very great, “to the hyssop that is in the wall,” which is very low. “And he shall dip in the water,”
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that is, the source of living water, as it is written, “And Me they have forsaken, the source of living

water.” And this is the meaning of “and let them take to you”: “to you,” which is Moshe,

2131 DNIAYY 071170 0% 02°9Y SNPAN D 1N NPT 93T 23 RTW 1399777 1O N°Wn 0o 12 0D

for “I drew him out of the water”; that is, that everything be with Daas. And this is the meaning of
“And I will sprinkle pure water upon you, and you shall be pure,” etc.
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